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EXCLUSIVELY BUILT FOR

AMERICAS CUP

To build a 12 metre R-yacht requires both skilled craftman-
ship and advanced technology.

Att bygga en 12-meters R-yacht 1 aluminium krdver bade
yrkesskickhighet och avancerad teknik.

THE SWEDISH CHALLENGE

There is no second place in the worlds most
challenging sailing competition. The Americas
Cup. The experienced sailor places meticulous
demands upon his boat. In match racing every-
thing must be perfect. There is no room for error.
It is these extreme demands which make the
Americas Cup especially interesting for boat-
builders.
The challenge!
We accepted that challenge and built the boat.

Till sist dr det bara tvd bdtar som riknas i
vdirldens mest uppmérksammade segeltiivling.
Americas Cup. Det dr skickliga seglare, som
stiller extremt stora krav pa sina batar.

I Match-Racing maste allt stamma. Ddr finns
inga utrymmen for misstag.

Det dr ocksa de stora kraven som gor
Americas Cup speciellt intressant for oss som
bygger batar.

Utmaningen!

Vi antog utmaningen och byggde bdten.

"The Superswede”. Easily recognised:
Quiet, technically perfect. Uncompromising.
This Swedish quality has been famous
throughout the years. Centuries.

We are considered to have the world’s most skillfull
craftsmen. They are ”Superswedes” in their own way.
They do not compromise. They demand the greatest
possible quality in every detail. The tools, the
materials.

That is how they wish to build boats!

That is how we build boats!

“The Superswede”. Du kinner litt igen honom. Tyst,
tekniskt fullindad. Kompromisslos.

Det dr sd svensk kuvalitet har blivit kind genom
drtionden. Arhundraden.

Vi anses ha vdrldens skickligaste hantverkare.
De dr "Superswedes” pd sitt sdtt. De kompromissar
inte. I varje detalj kriver de hogsta tinkbara
kuvalitet. Pa redskap, pd material.

Det dr sa de vill bygga batar.

Det dr sa vi bygger batar.




THE UNBEATABLE COMBINATION

ONE-OFF BOATS

“Take me to the water, I'm a six metre sailor”. "Take me to the water, I'm a six meter sailor”.
Perhaps it isn’t so strange that, to many people, a Det dr kanske inte sd konstigt att just sexmeters-

QUALITY PRODUCTION

When building the Sweden Yachts C34, we tried to achieve a great objective.
We wanted to transfer the quality and craftmanship to a rational production

six metre boat represents Sailing. At its most basic.

Close to the water, a boat which responds to the
wind, and creates a sense of harmony between the
sailor and the elements.

Gary Mull has designed "Halv-tolv’’. Which has
competed successfully all over the world. We built
her.

Sweden Yachts production model allows us to
build ’One-off boats”. Quality demands craftman-
ship. Craftmanship is flexible and the knowledge can
be easily applied to new models.

Sweden Yachts build specially designed yachts.
But they all have one characteristic in common —
high quality.

Boat know-how!

. The C41 prototyﬁe was buﬂt.duﬁng e spring of 10 n

the so called Sverige hall”. Peter Norlin has designed an
exquisite yacht and we feel, a future classic.

Prototypen till C41 byggdes under viven 19801 den s.k.
“Sverigehallen”. Peter Norlin har konstruerat en under-
skion bdt, och man kan ana en blivande klassiker.

batarna for mdnga representerar Segling. I sin series.

A small boatyard must be one step ahead, must be superior.
Here lies our future success. Flexibility, adapting to the customer. The power
to quickly create good ideas and implement them in production.

Sweden Yachts C41 is the next stage in development. Not only in size, but
also in modern boat thinking. Spacious, comfortable, fast sailing.

A great yacht!

ursprungligaste form. Ndra vattnet, en bdt som
svarar direkt pd vinden, en bdt som inte skapar
onddigt avstdnd mellan seglaren och elementen.
Gary Mull har ritat “Halvtolv”. Den har tdvlat
med framgadng 6ver hela virlden. Vi har byggt den.
Den produktionsmodell vi anvéinder pd Sweden
Yachts gor att vi dven kan tillverka ”One-off-
batar”. Kvalitet kriver hantverk. Hantverk dir flexi-
belt, och kunskaperna kan Litt féras 6ver pd nya
bdtmodeller.
Sweden Yachts bygger specialbdtar.
Ddr den enda likheten dr den higa kvaliteten.
Bdtkunnandet!

Nir vi borjade tillverkningen av Sweden Yachts C34, ville vi infria en hog /

f

mdlsdttning. Vi mdste dverfora kvalitet och hantverksskicklighet till ratio-

. At sea there is no room for com-
d promise. Capacities are tested to

nell serieproduktion.

Ett litet varv mdste ligga ett steg fore,
vara lite bdttre. Dér ligger var framgdng.
I smidighet, kundanpassning. I formdgan
att snabbt ta till vara bra idéer och
forverkliga dem i praktiskt arbete.

Sweden YachtsC41 dr en vida-
reutveckling. Inte bara i storlek,
utan ocksd i modernt bdttankande.
Rymlig, komfortabel, snabbseg-
lande. En stor bdt med kénsla.
Batkdnsla!

their limits. The boat! The sailor!

| Pd havet finns inte plats for y
| kompromisser. Det drddrde A

ska visa vad de gdr for.
Bdten! Seglaren!




The Vikings built boats on the Swedish west coast
more than a thousand years ago. They built boats to
withstand the hardships of the Arctic Ocean and
endless voyages to tropical climes.

Much has happened since, but the valuable boat-
building traditions remain. Where else in the world
would be better to build boats.

We welcome all boat lovers to the unique archi-
pelago on Sweden’s west coast.

The atmosphere of the past can be felt here.
The boats of the future will be built here.

Welcome to Sweden Yachts. We have excellent
communications with the entire world and your trip
will be unforgettable.

Hiir byggde Vikingarna bdtar for mer dn tusen dr
sedan. De byggde bdtar for ishavets strapatser, och
for dndlosa resor till frammande vdrldsdelar.

Mycket har hint sedan dess, men det virde-
fulla i bdtbyggartraditionen finns kvar.Var i vdrlden
skulle man bittre kunna bygga bdtar.

Vi héilsar alla bdtdlskare vilkomna till Bohusldns
unika skdrgadrd.

Hdir kdnns historiens vingslag.
Hidir byggs framtidens bdtar.

Vilkomna till Sweden Yachts. Vi har de bdsta
kommunikationer med hela virlden, och resan kan
bli oforglomlig.

Sweden Yachts i Stenungsund AB, Box 80, S-444 01 Stenungsund, Sweden. Telephone 303-706 40. Telex 21241 SWY.
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